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Ev.äslo 't SSD
KUPNÍ SMLOUVA

I. Smluvní strany
Česká republika - Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje
Sídlo: výškovická 40, 700 30 Ostrava-Zábřeh
IČO: 70884561
DIČ: CZ 70884561 (není plátcem DPH)
Zastoupený: brig. gen. Ing. Vladimírem Vlčkem, Ph.D., ředitelem HZS Moravskoslezského
kraje
Bankovní spojení: ČNB Ostrava, č. účtu: 1933881/0710
(dále jen ,,kupující")

a

TILAK, a.s.
Sídlo: Žerotínova 627/81, 787 01 Šumperk
IČO: 25858513
DIČ: CZ25858513
Zastoupená:
Bankovní spojení: KB Šumperk, č. účtu: 5874990247/0100
zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajskýrn soudem v Ostravě, odd. B vložka 2341.
(dále jen ,,prodávající")

IT. Základní ustanovení
1. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu v souladu s ustanoveními § 2079 a násl. zákona

č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve mění pozdějších předpisů (dále jen ,,OZ") a
dohodly se, že tento závazkový vztah, rozsah a obsah vzájemných práv a povinností
z této smlouvy vyplývajících se bude řídit příslušnými ustanoveními citovaného
zákoníku, nestanoví-li tato smlouva jinak.

2. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v ČI. I. této smlouvy a taktéž oprávnění
k podnikání jsou v souladu s právní skutečností v době uzavření smlouvy. Smluvní
strany se zavazují, že změny dotčených údajů omámí bez prodlení druhé smluvní straně.

3. Smluvní strany prohlašují, že si před uzavřením smlouvy vzájemně sdělily veškeré jim
známé skutkové a právní okolnosti, které by mohly být významné ve vztahu k uzavření
této smlouvy nebo k plnění z této smlouvy vyplývajícímu.

4. Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující tuto smlouvu jsou k tomuto jednání
oprávněny.

III. Předmět smlouvy
l. Předmětem této smlouvy je koupě oděvů pro členy WASAR odřadu a členy lezeckých

skupin dle specifikace uvedené v příloze č. l a velikostního členění v příloze č. 2 této
smlouvy (dále jen ,,zboží").

2. Prodávající se zavazuje kupujícímu zboží dodat a umožnit mu nabýt vlastnické právo
ke zboží. Součástí dodání je i předání dokladů, které se ke zboží vztahují (zejména návod
na provádění údržby v českém jazyce), a doprava zboží do místa plnění.

3. Vlastnické právo ke zboží přechází na kupujícího okamžikem odevzdání a převzetí
zboží kupujícím v místě plnění.
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4. Smluvní strany prohlašují, že předmět smlouvy není plněním nemožným a že smlouvu
uzavřely po pečlivém zvážení všech možných důsledků.

5. Podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka prodávajícího ze dne 28. 10. 2019,
která byla na základě zadávacího řízení č. 160/2019NZMR vybrána jako
nejvýhodnější.

IV. Kupní cena
1. Kupující se zavazuje zboží převzít a zaplatit prodávajícímu kupní cenu.
2. Kupní cena je stanovena dohodou smluvních stran a činí:

cena bez DPH 352 259,00 KČ
DPH 21 % 73 974,39 Kč
cena včetně DPH 426 233,39 KČ

3. Podrobná kalkulace celkové kupní ceny tvoří přílohu č. 2 této smlouvy.
4. Sjednaná kupní cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené s koupí zboží, a to

zejména dopravu zboží do místa plnění podle ČI. VI. této smlouvy, clo, skladování, balné
atd..

5. Cena je stanovena jako nejvýše přípustná při sazbě DPH ve výši 21 %, přičemž sazba
DPH bude v případě její změny stanovena v souladu s platnými právními předpisy.

V. Čas plnění
prodávající je povinen dodat kupujícímu zboží do 16.12.2019.

VI. Místo plnČní
Místem plnění podle této smlouvy je sídlo kupujícího na ul. výškovická 40 v Ostravě-
Zábřehu.

VII. Způsob dodání zboží
1. Zboží je dodáno v okamžiku převzetí zboží pověřeným zástupcem kupujícího v místě

plnění uvedeném v této smlouvě. Pověřený zástupce kupujícího potvrdí převzetí zboží
na dodacím listu, předávacím protokolu nebo jiném obdobném dokladu.

2. Kupující se zavazuje zboží, dodané řádně a včas, převzít a zaplatit za něj kupní cenu.
3. Kupující při převzetí zboží provede kontrolu:

a) dodané značky, typu, druhu,
b) dodaného množství,
c) zjevných jakostních vlastnosti,
d) zda nedošlo k poškození zboží při přepravě,
e) dodaných dokladů.

4. V případě zjištčných zjevných vad zboží může kupující odmítnout jeho převzetí, což
řádně i s důvody potvrdí na příslušném dokladu. Na následné předání zboží se použijí
ustanovení tohoto článku obdobně.

VIII. Jakost, záruka za jakost, vady zboží
1. Prodávající je povinen dodat zboží v množství, druhu, jakosti, provedení stanovenými

touto smlouvou a podle technických parametrů a obchodních podmínek sjednaných
v této smlouvě. Smluvní strany se dohodly na i. jakosti dodaného zboží. prodávající je
povinen dodat zboží nové, nepoužité.
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2. Prodávající není oprávněn dodat větší než sjednané množství zboží, ustanovení § 2093
OZ se nepoužije.

3. Prodávající prohlašuje, že zboží nemá právní vady podle § 1920 OZ.
4. Poruší-li prodávající povinnosti stanovené v odst. 1 tohoto článku, jedná se o vady

plnění.
5. V případě dodání vadného plnění se práva a povinnosti smluvních stran řídí

ustanoveními § 2099 a násl. OZ.
6. Smluvní strany se dohodly na záruční doby 24 měsíců.
7. Záruční doba začíná běžet dnem předání zboží kupujícímu bez vad a nedodělků,
8. Záruční doba neběží po dobu, po kterou nemůže kupující zboží řádně užívat pro vady,

které jsou způsobilé založit práva kupujícího z vadného plnění.
9. Veškeré vady zboží je kupující povinen oznámit prodávajícímu bez zbytečného odkladu

poté, kdy vadu zjistil, a to emailem na
10. prodávající je povinen kupujícímu písemně potvrdit, kdy bylo právo z vadného plnění

uplatněno, způsob provedení opravy a dobu trvání opravy.
11. Prodávající započne s odstraněním vady neprodleně do 3 dnů ode dne doručení

oznáinení o vadě, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak.
12. Vada bude odstraněna nejpozději do 5 dnů od započetí prací, pokud se smluvní strany

nedohodnou jinak.
13. V případě nevhodně zařazeného příslušníka do konfekční velikosti umožní prodávající

bezplatnou výměnu konfekční velikosti.
14. Prodávající se zavazuje zajistit opravy oděvů v případě drobných poškození.
15. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího okamžikem převzetí zboží.
16. Prodávající je povinen nahradit kupujícímu škodu, která vznikne porušením smluvní

povinnosti prodávajícího nebo vadným plněním, a to v plné výši. Prodávající je rovněž
povinen kupujícímu nahradit náklady, které kupujícímu vzniknou při uplatňování práv
na náhradu škody.

IX. Platební podmínky
1. Smluvní strany nesjednávají zálohy na kupní cenu.
2. Podkladem pro úhradu kupní ceny dodaného zboží bude faktura, která bude mít

náležitosti daňového dokladu dle § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty,
ve znění pozdějších předpisů (dále také ,,faktura"). Kupující tímto souhlasí s použitím
daňového dokladu v elektronické podobě.

3. Faktura musí kromě zákonem stanovenýcli náležitostí obsahovat také:
a) označení smlouvy a datum jejího uzavření
b) označení banky a čísla účtu, na který musí být zaplaceno
c) kontaktní údaje prodávajícího pro záležitosti fakturace
d) součástí faktury musí být dodací list, předávací protokol nebo jiný obdobný

doklad včetně soupisu jednotlivých položek, podepsaný zástupci obou
smluvních stran, potvrzující, že zboží podle této smlouvy bylo řádně dodáno.

4, Faktura bude prodávajícím vystavena po odevzdání a převzetí zboží podle této smlouvy.
Lhůta splatnosti faktury je dohodou stanovena na 21 kalendářních dnů ode dne doručení
faktury kupujícímu. Stejná lhůta splatnosti platí i při placení jiných plateb (např. úroků
z prodlení, smluvních pokut, náhrad škody aj.).

5. prodávající je povinen doručit fakturu do kupujícímu nejpozdčji do 16.12.2019. Faktura
v listinné podobč musí být doručena na adresu kupujícího na úl. výškovická 40, 700 30
Ostrava-Zábřeh, a faktura v elektronické podobě musí být doručena na e-mailovou
adresu: uctama@,hzsrnsk.cz.
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6. Nebude-li faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost nebo bude
chybně vyúčtována cena nebo DPH, je kupující oprávněn bez zaplacení fakturu před
uplynutím lhůty splatnosti vrátit druhé smluvní straně k provedení opravy. Ve vrácené
faktuře vyznačí důvod vrácení. Prodávající provede opravu vystavením nové faktury.
Od doby odeslání vadné faktury přestává běžet původní lhůta splatnosti. Celá lhůta
splatnosti běží opět ode dne doručení nově vyhotovené faktury kupujícímu.

7. Smluvní strany se dohodly, že platba bude provedena bezhotovostním převodem z účtu
kupujícího na číslo účtu uvedené prodávajícím na faktuře bez ohledu na číslo účtu
uvedené v ČI. I. této smlouvy.

8. Povinnost zaplatit cenu zboží je splněna dnem odepsání příslušné částky z účtu
kupujícího ve prospěch účtu prodávajícího.

9. Pokud kupující uplatní nárok na odstranění vady zboží ve lhůtě splatnosti faktury, není
kupující povinen až do odstranění vady zboží uhradit cenu zboží. Okamžikem
odstranění vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury.

X. Podstatné porušení smlouvy
1. Smluvní strany pokládají za podstatné porušení této smlouvy:

a) prodlení prodávajícího se splněním ve sjednaném čase plnění podle ČI. V. této
smlouvy,

b) nedodání zboží v požadované kvalitě nebo množství podle této smlouvy,
c) nevyřešení zjištěných vad v souladu s ČI. VIII. této smlouvy ve sjednané lhůtě.

2. V případě podstatného porušení smlouvy ze strany prodávajícího je kupující oprávněn od
této smlouvy odstoupit podle ČI. XII.

XI. Sankční ujednání
1. V případě prodlení prodávajícího s dodáním zboží je prodávající povinen zaplatit

kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové kupní ceny vC. DPH za každý i
započatý den prodlení.

2. V případě prodlení kupujícího se zaplacením dohodnuté kupní ceny je kupující povinen
zaplatit prodávajícímu úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý i
započatý den prodlení.

3. V případě nedodržení dohodnuté lhůty k odstranění vad dle ČI. VIII. této smlouvy,
jestliže se tyto vady projevily v záruční době, je prodávající povinen kupujícímu uhradit
smluvní pokutu ve výši 1000 kč za každý i započatý den prodlení s odstraněním každé
vady.

4. Zánik závazku pozdním plněním neznamená zánik nároku na smluvní pokutu za
prodlení s plněním.

5. Smluvní pokuty se nezapočítávají na náhradu případně vzniklé škody, kterou lze
vymáhat samostatně.

6. Smluvní pokuty je kupující oprávněn započíst proti pohledávce prodávajícího.
7. Smluvní pokuty sjednané touto smlouvou zaplatí povinná strana nezávisle na zavinění

a na tom, zda a v jaké výši vznikne druhé smluvní strmě škoda, kterou lze vymáhat
samostatně.

XII. Odstoupení od smlouvy
l. Odstoupeni od smlouvy se řídí ustanovením § 2001 a násl. OZ, pokud není dále

stanoveno jinak.
2. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy, jestliže se prodávající rozhodnutím soudu

ocitne v úpadku dle zákona č. 182/2006 Sb., insolvenční zákon, ve mění pozdějších
předpisů.
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3. Účinky každého odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného
projevu vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy
se nedotýká zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti
mlčenlivosti.

4. prodávající podpisem této smlouvy prohlašuje, že není veden v registru nespolehlivých
plátců DPH vedeném Ministerstvem financí České republiky. V případě, že je toto
prohlášení nepravdivé nebo v případě, že bude prodávající dodatečně zapsán v registru
nespolehlivých plátců DPH v průběhu plnění této smlouvy a nevyrozumí o tom ihned
kupujícího, má kupující právo od smlouvy odstoupit v souladu s odst. 3 tohoto článku.

XIII. Závěrečná ujednání
l, Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky. Smluvní strany se zavazují, že

veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy budou řešeny nejprve smírnou
cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny v soudním řízení před
příslušnými obecnými soudy České republiky.

2. Prodávající není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu kupujícího postoupit
tuto smlouvu, její část nebo práva a povinnosti z této smlouvy třetí osobě.

3. Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží.

4. Změnit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvní strany pouze formou písemných
dodatků, které budou vzestupně číslovány, výslovně prohlášeny za dodatek této kupní
smlouvy a podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

5. Pro případ, že ustanovení této smlouvy oddělitelné od ostatního obsahu se stane
neúčinným nebo neplatným, smluvní strany se zavazují bez zbytečných odkladů
nahradit takové ustanovení novým. Případná neplatnost některého z takovýchto
ustanovení této smlouvy nemá za následek neplatnost ostatních ustanovení.

6, Prodávající se zavazuje, že jakékoliv informace, které se dověděl v souvislosti
s plněním předmětu smlouvy, neposkytne bez předchozího písemného souhlasu třetím
osobám ani je nepoužije v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná o informace,
které jsou veřejně přístupné nebo o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno
zákonem nebo závazným rozhodnutím oprávněného orgánu. Za porušení povinnosti
mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží dle této smlouvy,
odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám. Povinnost mlčenlivosti trvá i po
splnění této smlouvy.

7. Smluvní strany shodně prohlašuji, že si tuto smlouvu před jejím podepsáním přečetly,
že byla uzavřena po vzájemném projednání, nebyla uzavřena v tísni ani za jednostranně
nevýhodných podmínek a že se dohodly o celém jejím obsahu, což stvrzují svými
podpisy.

8. Tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015
Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti někteíých smluv, uveřejňování těchto smluv a
o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, přičemž
smluvní strany souhlasí s jejím uveřejněním v plném rozsahu. Uveřejnění této smlouvy
v registru smluv zajistí kupující.

9. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv.
10. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu v souladu s Nařízením Evropského parlamentu

a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fýzických osob v souvislosti
se @ŕäcováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů). Osobní údaje uvedené v této
smlouvě budou použity pouze pro účely plnění této smlouvy a při uveřejnění smlouvy
budou anonymizovány.
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11. Vše, co bylo dohodnuto před uzavřením smlouvy, je právně irelevantní a mezi stranami
platí jen to, co je dohodnuto v této smlouvě.

12. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, přičemž každá
ze smluvních stran obdrží jeden stejnopis.

13. Nedílnou součástí této smlouvy jsou přílohy č. l - technická specifikace, příloha č. 2 -
rozpis velikostí a počtu kusů a příloha č. 3 - cenová kalkulace.

Ostrava dne... ... .. ..... ., - ,17: ďZ ZCYG'šumperk dne... ... .......

za
brig. gen. Ing. .D.

HZS Mor e

Momvskoslezského kraje
výškovická 40

"' 700 30 Ostrava - Zábřeh
19
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Příloha č. 1- Technické podmínky a bližší specifikace plnění

Technické podmínky: Oděv pro členy odřadu WASAR a členy lezeckých
skupin - doplněni

Oděv je určen k ochraně před nepříznivými klimatickými podmínkami a předvídatelným
nebezpečím u zásahu, kdy je vyžadována dlouhodobá činnost členů odřadu WASAR a členů
lezeckých skupin v návaznosti na záchranné práce prováděné zejména při povodních.

· Předmětem dodáni jsou oděvy sestávajÍcÍ z:
0 12 kusů bunda pro pouŽití v nepříznivých klimatických podmínkách

14 kusů kalhoty pro použití v nepříznivých klimatických podmínkách
0 13 kusů bunda pro pouŽiti v letním období
0 13 kusů kalhoty pro použití v letním období
0 11 kusů bunda zateplovací

7 kusů krat'asy
0 70 kusů funkční triko s krátkým rukávem jako první vrstva

7 kusů triko s dlouhým rukávem jako první vrstva
7 kusů kalhoty první vrstva

0 10 kusů triko s dlouhým rukávem jako izolační vrstva
0 10 kusů kalhoty jako izolační vrstva

10 kusů kukla
0 10 kusů čepice

· Oděvy musí při vzájemné kombinaci umožňovat celoročnÍ použití ve všech
povětrnostních podmínkách

· Ve|ikostní sortiment oděvních součástí pokrývajÍcÍ minimálně rozsah velikostí S - XXL
· Rozpis velikostI a počtu viz příloha č. 3 k rodnému listu veřejné zakázky

Pro zajištění výše uvedených parametrů požadujeme:

Bunda pro použití v nepříznivých klimatických podmínkách: bunda z robustního
třívrstvého materiálu. Integrovaný ventilační systém pod paŽemi s voděodolnými zipy. Švy
podlepené páskou o Šířce maximálně 15 mm. voděodolný přední zip podložený tepelně
tvarovanou légou. Laminované ,,zip garáže". Kapuce se stahováním ovládaným jednou rukou.
Anatomicky tvarované rukávy. Stahování rukávů ovládané jednou rukou. Ově vnější 3d kapsy
na přední části bundy se svislými voděodolnými zipy o délce 25 cm +/- 10%, kapsa na levém
rukávu s voděodolným zipem délky 15 cm +/- 10%, laminovaná vnitřní kapsa zapínaná na
zip o délce 17 cm +/- 10%. Stahování v bocích ovládané jednou rukou. Stahování v pase.
Prodloužený zadní díl (viz. Ilustrační obrázek).

Požadavky na materiál:
- třívrstvý laminát,
- plošná hmotnost 150 g/m' +/- 10%,
- svrchní materiál: 100% Polyamid
- funkční vrstva: membrána na bázi ePTFE
- podšívka: 100% Polyamid
Ret: maximálně 4,00 m'. Pa.W-1
Hmotnost celé bundy ve velikosti L: maximálně 650 g
Barva červená v kombinaci s tmavě šedou na ramenou a rukávech.

veřejná zakázka é)', č. /60/20/9/VZMR
Oděvní součásti pro člem' WA,S°AR (l č/enj' /ezecZ;ch skupin - doplnění



V

Nápis CZECH EMERGENCY RESPONSE TEAM na zádech typ písma Switzerland CE, velikost
dle ilustrační fotografie pro 7 kusů bund
Nápis HASIČI na zádech rozměr pÍsma (výška) je 50 mm, šířka nápisu 270 mm, typ pÍsma
je Switzerland CE pro 5 kusů bund. Viz obrázek:

HAS Č
Na pravé hrudi suchý zip pro funkční označeni 70 X 40 mm a suchý zip na jmenovku 120 x
30 mm (vzájemně vystředěno) pro 7 kusů bund
Na pravém rukávu vlajka ČR 60 x 40 mm pro 7 kusů bund
Na levém rukávu suchý zip pro znak odřadu ovál 75 x 55 mm pro 7 kusů bund
Refiexní prvky na rukávech při pohledu zboku (plocha min 10 x 90 mm), ve spodní části zad
při pohledu zezadu (plocha min 10 x 90 mm) a ramenou při pohledu shora (plocha min 10 x
90 mm)
Nápisy a reflexní prvky v barvě reflexní šedostříbrné provedené technologii termotransferu

Kalhoty pro použití v nepříznivých klimatických podmínkách: kalhoty z robustního
třívrstvého materiálu. ce|orozepÍnacj po celé délce s voděodolnými zipy se dvěma jezdci. Švy
podlepené páskou o Šířce maximálně 15 mm. Stahováni kolem kotníků. Nastavitelné Šle.
Nastavitelný opasek. Dvě vnější kapsy uzaviratelné zipem o délce 18 cm +/- 10% krytým
légou. Dvě kapsy na stehnech o velikosti minimálně 20 x 17 cm uzavíratelné zipem o délce
20 cm +/- 10% krytým légou. Uvnitř kapes na stehnech vŠitá kapsa v kapse (viz ilustrační
obrázek).

PoŽadavky na materiál:
- třívrstvý laminát,
- ploŠná hmotnost 150 g/m2 +/- 10%,
- svrchní materiál: 100% Polyamid
- funkční vrstva: membrána na bázi ePTFE

veřejná zakázka cv. č. /60/20/9/VZMR
Oděvní součásti pro členy WASAR a členy lezeckých skupin - doplnění
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- podŠívka: 100% Polyamid
Ret: maximálně 4,00 m', Pa.W-1
Hmotnost kalhot ve velikosti L: maximálně 630 g
Barva šedá.
ReRexní prvky na nohavicích při pohledu zboku (plocha min 10 x 90 mm)
RefľexnÍ prvky v barvě reflexní Šedostříbrné provedené technologii termotransferu

Bunda pro použití v letním období: bunda z elastického nemembránového materiálu
typu soft-shell s vodoodpudivou úpravou. Při]éhavá kapuce. Anatomicky tvarované rukávy
se smyčkami na palec, Ově vnější boční kapsy uzavírané svislým zipem o délce 18 cm +/-
10%, jedna vnější kapsa na hrudníku uzavíraná svislým zipem o délce 15 cm +/- 10% , dvě
vnitřní síťované kapsy. Hlavní zip se dvěma protisměrnými jezdci. Stahováni v bocích jednou
rukou. Prodloužený zadní díl. (viz ilustračnI obrázky).

Požadavky na materiál:
- 89% Polyamid + 11% elastan, +/- 5%
- plošná hmotnost 200 g/m' +/- 10%,
Hmotnost celé bundy ve velikosti L: maximálně 500 g
Barva oranžovo Červená v kombinaci s tmavě šedou na ramenou a rukávech,
Nápis CZECH EMERGENCY RESPONSE TEAM na zádech typ pÍsma Switzerland CE, velikost
dle ilustrační fotografie pro 7 kusů bund
Nápis HASIČI na zádech rozměr pÍsma (výška) je 50 mm, šířka nápisu 270 mm, typ pÍsma
je Switzerland CE pro 6 kusů bund. Viz obrázek:

Veřejná zakázka cv. C. /60/20/9/VZMR
Oděvní součásti pro členy WASAR a členy lezecki'ch .s'kupin - (/opl/7ěni
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HAS Č I
Na pravé hrudi suchý zip pro funkční označení 70 X 40 mm a suchý zip na jmenovku 120 x
30 mm (vzájemně vystředěno) pro 7 KusŮ bund
Na pravém rukávu vlajka ČR 60 x 40 mm pro 7 kusů bund
Na levém rukávu suchý zip pro znak odřadu ovál 75 x 55 mm pro 7 kusů bund
ReHexní prvky na rukávech při pohledu zboku (plocha min 10 x 90 mm), ve spodní části zad
při pohledu zezadu (plocha min 10 x 90 mm) a ramenou při pohledu shora (plocha min 10 x
90 mm)
Nápisy a reflexní prvky v barvě reflexní Šedostříbrné provedené technologii termotransferu

Kalhoty pro použití v letním období: Dvě vnější přední kapsy. Dvě vnější kapsy na
stehnech velikosti minimálně 17 x 20 cm, uzavírané zipem, dvě zadní kapsy velikosti
minimálně 17 x 15 cm, uzavírané zipem. Uvnitř kapes na stehnech všitá kapsa v kapse
Anatomicky tvarovaná kolena. Nastavitelný opasek. Příprava na použiti se šlemi. (viz
ňustračni obrázek).

Požadavky na materiál:
- 89% Polyamid + 11% elastan, +/- 5%
- plošná hmotnost 200 g/m' +/- 10%,
Hmotnost celé bundy ve velikosti L: maximálně 400 g
Barva šedá.
Reflexní prvky na nohavicích při pohledu zboku (plocha min 10 x 90 mm)
ReflexnÍ prvky v barvě reflexní Šedostříbrné provedené technologii termotransferu

vei'ejná zakázka cv. č. /60/20/9/VZMR
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Bunda zateplovací: cebrozepínací bunda z lehkého materiálu s kapucí, S úpravou proti
zatržení (např. rip stop), zateplená syntetickým izolačnÍm rounem na bázi PES. Anatomicky
tvarované rukávy ukončené pruŽnou lemovkou. Dvě vnější boČní kapsy uzavírané svislým
zipem o délce 17 cm +/- 10%, jedna vnější kapsa na hrudníku uzavíraná svislým zipem o
délce 17 cm +/- 10% , tři vnitřní sít'ované kapsy (náprsní uzavíraná zipem + dvě boční).
Vnitřní kapsa na sbaleni bundy. Prodloužený zadní díl. (viz ilustrační obrázek).

Požadavky na materiál:
- 100% Polyamid
- plošná hmotnost 50 g/m' s tolerancí +/- 10%,
- izolační vrstva 100% PES plošná hmotnost 70 g/m' s tolerancI +/- 10%,
Hmotnost celé bundy ve velikosti L: maximálně 400 g
Barva černa.

Veřejná zakázka cv. č, /60/20/9/VZMR
Oděvní součásti pro členy WASAR a členy lezeckých skupin - doplněni



Krat'asy: pohodlné kraťasy vyrobené z elastického materiálu střední gramáže. Dvě přední
kapsy a dvě zadní kapsy. Zadní kapsy uzavírané na zip. Dvě kapsy na stehnech uzavírané
na zip. V pravé kapse na stehně všitá kapsa v kapse. Nastavitelný opasek. (viz. IlustraČní
obrázek)

Požadavky na materiál:
- 94% nylon, 6% spandex s tolerancí +/- 5%
Hmotnost kraťasů ve velikosti L: maximálně 250 g

Barva šedá.

Funkční triko s krátkým rukávem jako první vrstva: Extrémně lehký materiál.
Kombinace polyamidu a polyesteru bez elastanu pro zajištění rychlého odvodu vlhkosti od

Veřejná zakázka cv. č, 160/20/9/VZMR
Oděl'/7isoučásti pro č/eqy WASAR a členy lezeckYch skupin - doplněni
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těla, zabránění chlupaceni materiálu a redukci bakterie. Ploché švy. Měkké bezešvé lemovky
pro zvýšení komfortu (viz. Ilustrační obrázek)

Požadavky na materiál:
- 78% polyamid 22% polyester s tolerancI +/- 5%
- plošná hmotnost 140 g/m' s tolerancÍ +/- 10%,

rBa rva černa.

f
Triko s dlouhým rukávem jako první vrstva: triko s dlouhým rukávem z funkčního
materiálu, který zabraňuje pocitu vlhkosti a odvádí pot od pokožky. Prádlo odolné proti
zápachu i při delším nošeni. Vhodné jako první, nebo druhá funkční vrstva. Trvale
antibakteriální vlastnosti (střih viz ilustrační obrázek).

Požadavky na materiál:
- 100 % vlna Merino s tolerancí 5%
plošná hmotnost 160 g/m2 s tolerancí +/- 10%,

V ťBarva černa.

Kalhoty jako první vrstva: kalhoty z funkčního materiálu, který zabraňuje pocitu vlhkosti a
odvádí pot od pokožky. Prádlo odolné proti zápachu i při delším nošení. Vhodné jako první,

nebo druhá funkční vrstva. Trvale antibakteriální vlastnosti (střih viz ilustrační obrázek).

Požadavky na materiál:
- 100 % vlna Merino s toleranci 5%
ploŠná hmotnost 160 g/m2 s tolerancÍ +/- 10%,
Barva černá.

Veřejná zakázka cv. č. /60/20/ 9/VZMR
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Kalhoty izolační vrstva: kalhoty s dlouhými nohavicemi z termoizolaČního materiálu (např.
Polartec Powerstretch). Vhodné jako první, nebo druhá funkční vrstva. Ploché švy.
Anatomický tvar (viz ilustrační obrázek).

Požadavky na materiál:
- 54% Polyester, 34% Polyamid, 12% Elastan s tolerancí +/- 5%
Hmotnost kalhot ve velikosti L: maximálně 270 g

rBarva černa.
Triko izolačnI vrstva: triko s dlouhým rukávem z termojzo|ačnjho materiálu (např, Polartec
Powerstretch). Vhodné jako první, nebo druhá funkční vrstva. Bezešvý límec. Ploché švy.
Anatomický tvar. Boční Švy převedeny do předního dílu (viz ilustrační obrázek).

Požadavky na materiál:
- 54% Polyester, 34% Polyamid, 12% Elastan s toleranci +/- 5%
Hmotnost trika ve velikosti L: maximálně 270 g
Barva černá.

tmVeřejná zakázka cv. č. 160/20/9/VZMR
Oděvní součásti pro členy WASAR a členy lezeckých skupin - doplnění
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Kukla: kukla z termojzo|ačniho materiálu (např. Polartec Powerstretch). (viz ilustrační
obrázek).

Požadavky na materiál:
- 54% Polyester, 34% Polyamid, 12% Elastan s tolerancí +/- 5%
Hmotnost kukly ve velikosti L: maximálně 60 g
Barva černá.

Čepice' Čepice z termoizdačního materiálu (např PoIartec Powerstretch) (viz ilustrační
obrázek).

Hmotnost čepice ve velikosti L:

Barva černá.

maximálně 30 g

vei'e/'ř?á mkí-izka cv. č. /60/20/9/VZMR
()C/E'I'/'7l' soi/části pro č/eľly WASAR a členy /ezeckých skupin - doplnění
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bunda prO použití nepřiznivych kalhoty pro potjŽiFív nepřízmvých

pq ch kí mauckých 7 btmda pro pojžiét v letním období kalho y přQ pQužm " lmřm cbdobi bund. kraťay!
nápis S M L XL XXL M L XL já long XXL S RA l XL m M L XL Xl 1ortf XVI S řvi L XL XXL S 1\A L XL XX:

HÁSjČI lezd 4 l 6 I 4 2 2 3 l 1 2 j
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12 14 13 13 n 7
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triků š kcátkým rukáuém tr|ko 5 dlouhým rukávem tako tnkô s dlquhým rukávem prVní
Crvnl Yrs va izolační vrstva ká hoWja:o vrStva Katha' prvnfvmva čepice kukla
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Tilak, a.s. Žerotínova 627/81, 787 01 Šumperk
IČO: 25858513, DIČ: CZ-25858513

V Šumperku dne 28. října 2019

Příloha 2 - Cenová nabídka pro VZ nazvanou ,,Oděvní souČástky pro Členy WASAR a
Členy lezeckých skupin - doplnění" a zveřejněnou v NEN pod systémovým Číslem
N006/19N00030102

Celková kupní cena za zboží:

Bez dph je: 352 259,00 Kč
dph je 21% a to 73 974,39 kč
Včetně DPH je: 426 233,39 Kč

Počet Cena za 1 ks bez Cena za l ks s Sazba
Druh oblečení: celkem: DPH: DPH: DPH: DPH:

l) Bunda pro použití v nepříznivých
klimatických podmínkách - Tilak
Evolution 12 7.908,00 KČ 9.568,68 Kč 1.660,68 KČ 21%
2) Kalhoty pro použiti v nepříznivých
klhnatických podmínkách - Tilak
Evolution 14 5.926,00 KČ 7.170,46 KČ 1.244,46 KČ 21%
3) Bunda pro použití v letním období -
Tilak Trango 13 2.308,00 KČ 2.792,68 Kč 484,68 Kč 21%
4) Kalhoty pro použití v letním období
- Tilak Crux 13 1.980,00 KČ 2.395,80 KČ 415,80 KČ 21%

S) Bunda zateplovací - Tilak Ketil 11 3.093,00 Kč 3.742,53 Kč 649,53 Kč 21%

6) Krat'asy Tilak 7 1.545,00 KČ ].869,45 Kč 324,45 Kč 21%
7) Funkční triko s krátkým rukávem -
Tilak Ultralite 70 451,00 Kč 545,71 KČ 94,71 Kč 21%
8) První vrstva - triko DR - Sensor
Active 7 803,00 Kč 971,63 Kč 168,63 Kč 21%
9) První vrstva - kalhoty Sensor
Active 7 778,00 KČ 941,38 KČ 163,38 KČ 21%
10) Izolační vrstva - triko DR - Tilak
Serak 10 1.543,00 Kč ],867,03 Kč 324,03 Kč 21%
10) Izolační vrstva - kalhoty - Tilak
Serak 10 1.171,00 Kč 1.416,91 KČ 245,91 Kč 21%

l l) Kukla 10 232,00 KČ 280,72 Kč 48,72 Kč 21%

12) Čepice 10 172,00 KČ 208,12 KČ 36,12 Kč 21%
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Uvedená nabídková cena zahrnuje dopravu do místa plnění.

Za 1"ilak, a.s.
Jan HauSka


